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¿Quiénes somos?
DACH Schutzbekleidung es una empresa gestionada por
sus propietarios con sede en Rastatt, Alemania.

Desde hace más de 20 años, desarrollamos, fabricamos
y vendemos a nivel internacional ropa de protección para
profesionales de la medicina y la industria, a � n de ofrecer
una seguridad laboral óptima.

¿Qué representamos?
Como fabricante de equipos de protección, nuestra máxima
es hacer que el mundo laboral sea más seguro y cómodo.
Nuestros productos ofrecen protección contra los daños
para la salud en el lugar de trabajo.

Quem somos?
A DACH Schutzbekleidung é uma empresa gerida pelos
proprietários com sede em Rastatt, na Alemanha. 

 Há mais de 20 anos que desenvolve, produz e comercializa 
vestuário de proteção em todo o mundo, para ótima proteção 
pessoal no trabalho, nas áreas da medicina e da indústria.

O que representamos?
Enquanto fabricante de equipamento de proteção, o nosso lema 
é tornar o local de trabalho mais seguro e mais confortável. Os 
nossos produtos protegem contra riscos para a saúde no local 
de trabalho.
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Plus
Filtro de alto rendimiento combinado con un ajuste revolucionario
Filtro de alto desempenho combinado com ajuste revolucionário
Gracias a su ajuste inteligente, esta serie de mascarillas garantiza un sellado perfecto para cualquier forma de cara. La super� cie 
� ltrante especialmente grande asegura una excelente distribución de las partículas y ofrece así máxima comodidad de uso,
incluso durante períodos prolongados.

Graças ao ajuste inteligente, a gama de máscaras veda absolutamente, independentemente do formato do rosto. A super� cie de
� ltragem particularmente grande garante uma excelente distribuição de partículas, oferecendo o máximo conforto, mesmo
durante utilização prolongada.

El pliegue de expansión integrado / Dobra de expansão integrad
El diseño expandible patentado asegura un ajuste estable, garantiza la máxima libertad
de movimiento gracias a los pliegues de expansión y evita el deslizamiento al hablar.

O patenteado design expansível garante um ajuste estável e o máximo de liberdade de
movimentos graças às pregas, impedindo também que a máscara deslize quando se fala.

La amplia solapa de mentón / Queixeira abrangente
La amplia solapa de mentón sella perfectamente la zona mentoniana y permite una
fácil colocación de la mascarilla.

A queixeira abrangente encaixa perfeitamente na zona do queixo e permite o fácil
posicionamento da máscaraa.

La válvula espiratoria de última generación
Válvula de expiração de última geração
La membrana marca la diferencia – la válvula espiratoria de última generación evita
de forma � able la acumulación de calor y humedad y facilita la espiración.

A membrana faz a diferença: a válvula de expiração de última geração impede que o calor
e a humidade se acumulem, de forma � ável, e permite respirar sem perturbações.

El labio de sellado blando
Rebordo estanque suave
El labio de sellado amplio y suave se adapta óptimamente a la forma individual de
la cara y garantiza una estanqueidad absoluta.

O rebordo estanque suave e generoso adapta-se perfeitamente ao formato individual
do rosto e garante uma vedação absolutamente hermética.

Cintas para la cabeza soldadas por ultrasonidos
Fitas para a cabeça soldadas a ultrassom
Gracias a la soldadura de las cintas textiles para la cabeza con el cuerpo de la mascarilla,
NeolutionPlus ofrece al usuario comodidad de uso sin metales. 

As � tas têxteis para a cabeça, soldadas ao corpo da máscara Neolution Plus, são cómodas
para o utilizador por evitarem o uso de metais.

La cinta textil cómoda y elástica
Fita têxtil confortável e elástica
La cómoda cinta de punto elástica se puede colocar fácilmente sobre la cabeza; se ajusta
de forma agradable sin puntos de presión y garantiza una sujeción segura. No se desplaza, 
incluso durante movimientos intensos.

A � ta de malha confortável e elástica é fácil de puxar sobre a cabeça, encaixa comodamente 
em apertar e permite uma � xação segura. E sem escorregar, mesmo com movimentos fortes.

El clip nasal integrado
Mola nasal integrada
El clip nasal integrado y ergonómicamente preformado permite un ajuste rápido y
sencillo a la forma individual de la nariz.

A mola nasal integrada e de formato ergonómico pode ser ajustada à forma individual
do nariz, rápida e facilmente.

Resumen / Vista geral

Resumen / Vista geral

REF Nivel de 
protección

Grau de 
proteção

Embalaje 

Embalagem

Caja
Caixa

Cartón
Caixote

Europalé
Palete

239V FFP3 NR D 20 240 4.080

238V FFP2 NR D 20 240 4.080

238 FFP2 NR D 40 480 9.600

237 FFP1 NR D 40 480 9.600

Rendimiento del fi ltro un 86 %
superior a los requisitos FFP3 de
la norma EN 149:2001+A1:2009.* 

NeolutionPlus:

* Hace referencia a los resultados de las
 pruebas de penetración de NaCl.

86 % melhor potência � ltrante do
que os requisitos FFP3 da norma
EN 149:2001+A1:2009.*

* Refere-se aos resultados do teste de
 penetração de NaCl.

FFP 3 NR D
REF 239V

Con válvula espiratoria
Com válvula de expiração

FFP 2 NR D
REF 238V

Con válvula espiratoria
Com válvula de expiração

FFP 2 NR D
REF 238

FFP 1 NR D
REF 237
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El labio de sellado amplio y suave se adapta óptimamente a la forma individual de
la cara y garantiza una estanqueidad absoluta.

O rebordo estanque suave e generoso adapta-se perfeitamente ao formato individual
do rosto e garante uma vedação absolutamente hermética.

El clip nasal integrado
Mola nasal integrada
El clip nasal integrado y ergonómicamente preformado permite un ajuste rápido y
sencillo a la forma individual de la nariz.

A mola nasal integrada e de formato ergonómico pode ser ajustada à forma individual
do nariz, rápida e facilmente.

Rendimiento del fi ltro un 86 %
superior a los requisitos FFP3 de
la norma EN 149:2001+A1:2009.* 

* Hace referencia a los resultados de las

86 % melhor potência � ltrante do
que os requisitos FFP3 da norma

la norma EN 149:2001+A1:2009.* 

EN 149:2001+A1:2009.*
* Refere-se aos resultados do teste de
 penetração de NaCl.
* Refere-se aos resultados do teste de
 penetração de NaCl.
* Refere-se aos resultados do teste de
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